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(12 ábrával) 

Ö s s z e f o g l a l á s : Budapest től D-re az Országhatárig a D u n á t a jobb pa r ton 
kisebb-nagyobb megszakításokkal magaspartok kísérik. E magaspar t sorozatnak legutolsó 
tagja a dunaszekcsői, amely kb . 15 km hosszúságban fejlődött ki a Duna mentén. A part-
vonulat legmagasabb pontjai több min t 50 m-rel emelkednek ki a folyó szintje fölé. A meg
figyelések szerint a többi magaspartokhoz hasonlóan i t t is számos korábban lezajlott moz
gás mu ta tha tó ki. Ezér t került sor Dunaszekcső község rendezési tervével kapcsolatosan 
mérnökgeológiai vizsgálatra annak érdekében, hogy a csúszásveszélyes területrészek leha
tárolásra kerüljenek illetve közvetlen csúszásveszély nem áll-e fenn. A vizsgálatok során 
több kutatófúrást mélyí te t tünk le a földtani, hidrológiai, talajmechanikai viszonyok meg
ismerése céljából. A kapot t eredmények szerint a község környékén a magaspar t földtani 
felépítésében csak pleisztocén rétegek vesznek részt, amelyek vastagsága meghaladja a 
70 m-t , miután a fúrások ebben áll tak meg. A löszösszlet két szakaszra bontható a vizsgá
latok szerint. A felső szakaszt lösz, homokos lösz alkotja, több fosszilis talajszinttel tagol
va, az alsót már agyagos löszféleségek (mocsári lösz), vörös talajok alkotják. Összehason
lí tva a kapot t eredményeket a már megkuta to t t paksi, dunaföldvári és dunaújvárosi ma
gaspartokéval megállapítható, hogy azokkal megközelítően egyező kifejlődés m u t a t h a t ó 
ki a helyi sajátosságok mellett . A dunaszekcsői magaspart váltakozik mozgásveszélyes és 
már stabilizálódott szakaszokkal. Az adottságok alapján a Várhegy és környéke ítélhető 
a legmozgásveszélyesebbnek. I t t célszerű a mozgások kifejlődésének megakadályozása 
érdekében megfelelő védőintézkedéseket végrehajtani. 

1. Bevezetés 

A z u t ó b b i é v e k b e n a D u n a m e n t i m a g a s p a r t o k n á i t ö b b í z b e n j e l e n t ő s k á r o k a t 
is o k o z ó m o z g á s o k v o l t a k . E l e z a j l o t t m o z g á s o k f o k o z o t t a n f e l h í v t á k a s z a k 
e m b e r e k f i g y e l m é t e t e r ü l e t s z a k a s z o k r a és t ö b b h e l y e n a m o z g á s t k i v á l t ó o k o k 
m e g á l l a p í t á s a é r d e k é b e n r é s z l e t e s v i z s g á l a t o k a t is v é g e z t e k ( D u n a ú j v á r o s — 
D u r a f ö l d v á r ) , a m e l y e k j e l e n t ő s e n b ő v í t e t t é k az edd ig i i s m e r e t e k e t ( G A I X I L . , 
D Ó M J Á N J . 1 9 5 2 . , K E Z D I Á . 1 9 7 0 . , K A R Á C S O N Y I S . — S C H E T J E R G Y . 1 9 7 0 , 1 9 7 2 . ) . 
A v i z s g á l a t o k s o r á n a z a d o t t f ö l d t a n i és v í z f ö l d t a n i v i s z o n y o k n a k l e g m e g f e l e 
l ő b b fe l t á rás i m e t o d i k a a l a k u l t k i , a m e l y l é n y e g é b e n az egész d u n a i m a g a s p a r t 
v o n u l a t o k n á l a l k a l m a z h a t ó , m i u t á n a f ö l d t a n i a d o t t s á g o k k ö z e l í t ő e n e g y e z ő e k , 
t o v á b b á a m o z g á s t k i v á l t ó h a t ó t é n y e z ő k is l é n y e g é b e n a z o n o s a k , c s a k a h e l y i 
a d o t t s á g o k o k o z h a t n a k k i s e b b m ó d o s í t á s o k a t . E n n e k megfe le lően a z o k o n a 
m o z g á s o s t e r ü l e t e k e n , a h o l m é g k u t a t á s o k n e m v o l t a k , n a g y v a l ó s z í n ű s é g g e l 
l e h e t m á r k ö v e t k e z t e t n i a c s ú s z á s o k a t k i v á l t ó o k o k r a . 

A m a g a s p a r t o k n á l l e z a j l o t t m o z g á s o k o n t ú l m e n ő e n a t e r ü l e t r é s z e k r e a k o r 
s z e r ű t e r ü l e t f e l h a s z n á l á s é r d e k é b e n m i n d n a g y o b b é r d e k l ő d é s n y i l v á n u l m e g . 
A d ü n a p a r t i ü d ü l ő t e l e p e k k i a l a k í t á s a a k e d v e z ő t e r ü l e t i a d o t t s á g o k , t o v á b b á a 
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d u n a p a r t i k ö z s é g e k fe j lődése s z ü k s é g e s s é és i n d o k o l t t á t e s z i a z o k n a k a t e r ü l e 
t e k n e k a l e h a t á r o l á s á t és v i z s g á l a t á t , a m e l y e k a l k a l m a t l a n o k b e é p í t é s r e ill. 
c sak megfe l e lő v é d ő i n t é z k e d é s e k k e l t e h e t ő k i g é n y b e v é t e l r e a l k a l m a s s á . A t a 
p a s z t a l a t o k s z e r i n t a m o z g á s v e s z é l y e s t e r ü l e t e k a k a d á l y o z z á k a k ö z s é g és v á 
r o s r e n d e z é s i c é l k i t ű z é s e k m e g v a l ó s í t á s á t , az ü d ü l ő ö v e z e t e k k i a l a k í t á s á t . E z e n 
a d o t t s á g o k v e s z é l y e s s é g é t és p r o b l é m á j á t f e l i s m e r v e D u n a s z e k c s ő k ö z s é g á l t a 
l á n o s r e n d e z é s i t e r v é h e z k a p c s o l ó d v a k e r ü l t sor k u t a t á s i m u n k á l a t o k r a és m é r 
n ö k g e o l ó g i a i s z a k v é l e m é n y k é s z í t é s é r e az É V M F ö l d m é r ő és T a l a j v i z s g á l ó Vá l 
l a l a t n á l . A s z a k v é l e m é n y k a p c s á n v é g z e t t f e l t á r á s o k , v i z s g á l a t o k és m e g f i g y e 
l é s e k l e h e t ő v é t e t t é k s z á m u n k r a , h o g y a d u n a s z e k c s ő i m a g a s p a r t s z a k a s z r ó l föld
t a n i , v í z f ö l d t a n i á l l é k o n y s á g i a d a t o k b i r t o k á b a j u s s u n k . 

2. Földrajzi és földtani viszonyok 

A m é r n ö k g e o l ó g i a i és á l l é k o n y s á g v i z s g á l a t o k t á r g y á t k é p e z ő d u n a s z e k c s ő i 
m a g a s p a r t s z a k a s z mor fo lóg i a i l ag a B a r a n y a i d o m b s á g h o z t a r t o z i k , a n n a k K - i 
s z e g é l y e ( 1 . á b r a ) . E m a g a s p a r t s z a k a s z h o s s z a k b . 1 5 k m , B á t a k ö z s é g , M o h á c s 
v á r o s ill. m o r f o l ó g i a i l a g a S á r k ö z i és M o h á c s i s ü l l y e d é k e k k ö z ö t t a l a k u l t k i . 
A fo lyó s z i n t j e fölé á t l a g b a n 4 0 m - r e l e m e l k e d i k k i a d o m b s o r . A z É - i r é sze 
m a g a s a b b — a D - i r é sze a l a c s o n y a b b . A d u n a s z e k c s ő i V á r h e g y k ö r n y e z e t é b e n a 
l e g m a g a s a b b a p a r t f a l , i t t m e g h a l a d j a az 5 0 m - t ( 2 . á b r a ) . A p a r t k ö z e i b e n a 
l e g m a g a s a b b p o n t j a i 1 4 0 — 1 4 5 m B f é r t é k e t é r i k e l . A m a g a s p a r t p e r e m e m ö 
g ö t t i t e r ü l e t v ö l g y e k k e l és v í z m o s á s o k k a l t a g o l t . T ö b b p a t a k ( L á n k a - p a t a k 
s t b . ) v ö l g y e s z a k í t j a m e g a d o m b v o n u l a t f o l y a m a t o s s á g á t . 

A D u n a B a j á n á l r ö v i d s z a k a s z o n K — N y - i fo lyás i r á n y ú , m a j d h i r t e l e n É K — 
D N y - i i r á n y t ve sz fel, a m e l y egészen M o h á c s i g t a r t és o t t e g y n a g y k a n y a r r a l 

1 . ábra. A dunaszekcsői magaspartszakasz vázlatos helyszínrajza. J e l m a g y a r á z a t : 1. Baranyai dombság lösz 
területe, 2. Sárközi és Mohácsi süllyedékek, 3. Triász mészkőrögök, 4. Mohácsi sziget, 5. Közvetlenül pusztuló magas

part, 6. Dunai üledékkel védett magaspart 
Abb. 1 . Lageplans des Hochuferabschnittes von Dunaszekcső. E r k l ä r u n g e n : 1. Lössgebiet des Baranyaer Hügel
landes, 2. Sárköz- und Moháes-Senke, 3. Triadische Kalksteinschollen, 4. Mohácser Insel, 5. Hochufer, in direkter Ero

sion begriffen, 6. Hochufer, durch Donauablagerungen geschützt 
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2. ábra. Kilátás a dunaszekcsői Várhegyről 
Abb. 2. Ausblick vom Várhegy bei Dunaszekcső 

3. ábra. A várhegyi partvonulat a Duna felől 
Abb. 3. Das Uferzug des Várhegy von Richtung Donau gesehen 

e l l e n k e z ő i r á n y b a É N y — D K - r e v á l t á t . E z é r t a m a g a s p a r t o k t ó l e l t á v o l o d i k a 
fo lyó , b á r a z D N y felé t o v á b b f o l y t a t ó d i k a M o h á c s i s ü l l y e d e k N y - i p e r e m é t 
a l k o t v a . A m a g a s p a r t p e r e m e és a D u n a k ö z ö t t h ú z ó d ó t e r ü l e t d o m b o r z a t i 
v i s z o n y a i n e m e g y s é g e s e k . A megf igye l é sek s z e r i n t k ü l ö n b ö z ő a d o t t s á g ú t e r ü 
l e t s z a k a s z o k f i g y e l h e t ő k m e g . V a n n a k a D u n a á l t a l k ö z v e t l e n ü l p u s z t u l ó p a r t 
s z a k a s z o k ( 3 . á b r a ) , v a n n a k c s u s z a m l á s o k k a l e r ő s e n t a g o l t r é s z e k . B á t a község 
t ő l D - r e a p e r e m i l e j t ő k l e f u t á s a e g y e n l e t e s és a D u n á n a k széles á r t e r e h ú z ó d i k . 
A d u n a s z e k c s ő i V á r h e g y n é l ós a n n a k k ö r n y é k é n a fo lyó á r t e r e h i á n y z i k , 1 0 — 2 0 
m m a g a s s á g ú függő leges lösz fa lak a l a k u l t a k k i , a m e l y e k m e r e d e k l e j t ő k b e m e n 
n e k á t , és m e l y n e k a n y a g á t — m a g a s v í z á l l á s o k ide j én — a fo lyó e r ő t e l j e s e n 
p u s z t í t j a ( 4 . á b r a ) . A megf igye l é sek s z e r i n t a k ü l ö n b ö z ő p a r t s z a k a s z o k n a k n é g y 
f ő t í p u s á t l e h e t m e g k ü l ö n b ö z t e t n i (5a, b á b r á k ) . 

1. D u n a i ü l e d é k e k k e l m e g t á m a s z t o t t m a g a s p a r t . 

2. K i s m a g a s s á g ú , k ö z v e t l e n ü l p u s z t u l ó m a g a s p a r t . 

7 Földtani Közlöny 
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4. ábra. A dunaszekcsői Várhegy környékének áttekintő helyszínrajza. J e l m a g y a r á z a t : 1. Mozgásokkal tagolt 
pusztuló partszakasz, 2. Partvédőművekkel védett partszakasz, 3. Omlásos pusztuló partszakasz 

Abb. 4. Übersichtslageplan der Umgebung des Várhegy von Dunaszekcső. E r k l ä r u n g e n : 1. Erosionsuferab
schnitt, durch Bewegungen gegliedert, 2. Uferabschnitt, durch Uferschutzwerke geschützt, 3. Erosionsuferabschnitt 

mit Rutschungen 

3. E l ő t é r nélkül i m e g c s ú s z o t t magaspart . 

4. M e g c s ú s z o t t a n y a g b ó l ál ló, e lőtérrel rende lkező magaspart . 
A t ip izá lás t a part fa lak á l l ékonyságá t befo lyásoló t é n y e z ő k és a partfal és a 

fo lyó k ö z ö t t k ia lakul t kapcso la t a lapján v é g e z t ü k el. 

Az 1. számmal jelzett parttípusnál az 5 —10 m vastagságú Dunai üledékek megtámaszt
ják, és leterhelik a magaspar t lábát , ezért ilyen területeken mozgásokat nem találunk, a 
lejtők ál ta lában stabilak. A 2. sz. parttípusnál a Duna magas talajvízállások idején pusztít
ja, alámossa a magaspartot , ennek megfelelően az omlások igen gyakoriak. I lyen partfala
ka t Dunaszekcső D-i részén találunk. A 3. típusnak legszebb példáját a Várhegynél talál
juk, ahol közvetlenül a folyó fölé emelkedik meredeken a löszfal, a Duna és a magaspart 
pereme között csak egy keskeny 30 — 50 m széles csuszamlásos anyagból álló területszakasz 
van, amelyet a folyó állandóan alámos. Ezér t helyi omlások, kisebb mozgások rendszere-
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5/a ábra. A dunaszekcsői magaspart típusok. I . Dunai üledékkel megtámasztott magaspart, II. Kismagasságú (6—10 m) 
közvetlenül pusztuló magaspart. J e l m a g y a r á z a t : 1. Pleisztocén rétegek, 2. Talajvíz, esetenként forráskilépés-

sel, 3. Dunai üledékek 
Abb. б/а. Hochufertypen von Dunaszekcső. I . Hochufer, befestigt mit Donauablagerungen, II . Hochufer von geringer 
Höhe (6 — 10 m), in direkter Erosion begriffen. E r k l ä r u n g e n : 1. Pleistozäne Schichten, 2. Grundwasser mit even

tuellem Austreten von Quellen, 3. Donauablagerungen 

6/6 ábra. A dunaszekcsői magaspart típusok. I I I . Előtér-nélküli megcsúszott magaspart, IV. Megcsúszott anyagból álló 
előtérrel rendelkező magaspart. J e l m a g y a r á z a t : 1. Pliocén-pleisztocén rétegek, 2. Talajvíz forrással, 8. Meg

csúszott anyag, 4. Duzzasztott talajvíz források 
Abb. 51b. Hochufertypen von Dunaszekcső. I I I . Verrutschtes Hochufer ohne Vorraum, IV. Hochufer mit einem, aus 
abgerutschtem Material bestehenden Vorraum. E r k l ä r u n g e n : 1. Pliozäne-pleistozäne Schichten, 2. Grundwasser 

mit Quelle, 3. Abgerutschtes Material, 4. Grundwasserquellen mit angestautem Grundwasserspiegel 

sen k imuta tha tók . Potenciálisan ilyen partszakaszok minősíthetők a legcsúszásveszélye-
sebbnek. A 4. típusba azok a területszakaszok sorolhatók, ahol a magaspart pereme és a 
Duna között 100 — 300 m széles csuszamlásos üledékekből álló területszakasz mu ta tha tó 
ki. A folyó a már korábban megcsúszott anyag „homlok" részét állandóan pusztítja, ezzel 
a csúszás u t á n kialakult egyensúlyi helyzetet megbontja és újabb mozgás kialakulásának 
egyik feltételét teremti meg (labilis egyensúlyi állapot). A dunaszekcsői partszakasz adott
ságait a 4. sz. ábrán t ü n t e t t ü k fel. A község E-i részén a VáThegy környéke, min t már emlí
te t tük , a 3. sz. part t ípushoz tartozik. Ez u tán egy erősen lealacsonyodó partrész követke
zik, amelyet par tvédő müvekkel védenek a folyó eróziós tevékenységével szemben. Majd 
ettől D-re a második típushoz tartozó partrészlet következik, amelynél kisebb omlásokon 
kívül csúszási nyomok nem m u t a t h a t ó k ki. 

A dunaszekcső i m a g a s p a r t s z a k a s z terü le tén és k ö z v e t l e n k ö r n y e z e t é b e n a 
fe lsz ínen m e g t a l á l h a t ó l eg idősebb k é p z ő d m é n y a B á t a és D u n a f a l v a községek
nél k i m u t a t o t t an izusz i m é s z k ő , a m e l y e t a szakirodalom baranyai m e z o z ó o s 
sz igetrögök n é v e n ismer. E z e k k e l l egújabban S Z E D E B K É N Y I T. (1964.) és W E I N 

7* 
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G Y . ( 1 9 7 4 . ) f o g l a l k o z o t t . A k ö r n y é k e n í v ó v í z n y e r é s cé l j ábó l l é t e s í t e t t m é l y f u r a -
t ú k u t a k e g y r é s z e e l é r t e és f e l t á r t a — 1 0 0 m a l a t t i m é l y s é g b e n — a t r i á s z m é s z 
k ö v e t . A m é l y f ú r á s o k a j u r a j e l e n l é t é t is k i m u t a t t á k ( U B B A N C S E K J . 1 9 7 5 ) . 
A v i z s g á l a t o k s z e r i n t t e h á t a d u n a s z e k c s ő i p a r t s z a k a s z o n az a l a p h e g y s é g i k é p 
z ő d m é n y e k k i s m é l y s é g b e n k i m u t a t h a t ó k . 

A z a l a p h e g y s é g i k ő z e t e k r e p a n n ó n i a i k é p z ő d m é n y e k t e l e p ü l n e k . E z e k k i f e j 
l ő d é s e a fe l sz ín i e l ő f o r d u l á s o k b a n és a m é l y f ú r á s o k a l a p j á n i s m e r t . W E I N G Y . 
( 1 9 7 4 . ) a b á r i a n a l c i m b a z a l t o t f e l t é t e l e sen a p a n n o n b a h e l y e z t e , p á r h u z a m o 
s í t v a a b a l a t o n f e l v i d é k i b a z a l t o k k a l . P a n n ó n i a i ü l e d é k e k e t a fe l sz ínen a m a g a s 
p a r t o k m e n t é n a z o k l á b á n á l n e m s i k e r ü l t k i m u t a t n i . 

A p a n n ó n i a i r é t e g e k r e a p l e i s z t o c é n s o r á n n a g y o b b v a s t a g s á g ú ( 6 0 — 8 0 m ) 
ü l e d é k ö s s z l e t h a l m o z ó d o t t fel. E k é p z ő d m é n y e k e t t á r j á k fel a m a g a s p a r t o k 
n á l k i a l a k u l t t e r m é s z e t e s f e l t á r á s o k , v a l a m i n t a d u n a s z e k c s ő i t é g l a g y á r b á n y a 
g ö d r e . A t e r m é s z e t e s f e l t á r á s o k a D u n a m e n t é n a p l e i s z t o c é n l ö szös sz l e tnek c s a k 
a f e l s ő b b 1 0 — 2 5 m - e s s z a k a s z á t t á r j á k fel. A v i z s g á l a t o k s z e r i n t a f e l t á r t össz le t 
a k ö z é p s ő p l e i s z t o c é n felső r é s z é b e és a f e l sőp l e i s z tocénbe s o r o l h a t ó . A m é l y e b 
b e n t e l e p ü l ő p l e i s z t o c é n r é t e g e k e t a c s u s z a m l á s o s ü l e d é k e k e l t a k a r j á k és a m o z 
g á s o k b ó l e r e d ő e n a m e g c s ú s z o t t f i a t a l a b b ü l e d é k e k m é l y e b b s z i n t e n m e g i s m é t 
l ő d n e k . A löszössz le t m é l y e b b t a g j a i t a t é g l a g y á r i g ö d ö r és az a b b a n t e l e p í t e t t 
f ú r á s t á r t a fel, d e ez s e m é r t e e l a f e k v ő t . A megf igye l é sek s z e r i n t t e h á t a p le i sz 
t o c é n löszössz le t v a s t a g s á g a h e l y e n k é n t m e g h a l a d j a a 8 0 m - t . A z össz le t k i f e j 
l ődése r e n d k í v ü l v á l t o z a t o s , a t í p u s o s lösz m e l l e t t h o m o k o s lösz, á t h a l m o z o t t 
lösz, a g y a g o s lösz, de l l e -k i t ö l t é s , m o c s á r i r é t e g e k , v a l a m i n t b a r n a , v ö r ö s b a r n a , 
v ö r ö s fosszi l is t a l a j o k m u t a t h a t ó k k i ( 6 . á b r a ) . 

A m a g a s p a r t o k l á b á n á l a m o z g á s o k b ó l , p a r t o m l á s o k b ó l e r e d ő k e v e r t a n y a g 
f o r d u l e lő ( 7 . á b r a ) , t o v á b b á a D u n a á l t a l l e r a k o t t i s z a p , h o m o k és h o m o k o s 
k a v i c s . A d u n a s z e k c s ő i m a g a s p a r t s z a k a s z k i a l a k u l á s á b a n a D u n a e róz iós t e v é 
k e n y s é g e m e l l e t t f o n t o s s z e r e p ü k v o l t a n e g y e d k o r b a n l e z a j l o t t s z e r k e z e t i m o z 
g á s o k n a k ( E R D É L Y I M . 1 9 5 5 , 1 9 6 7 . ) . F e l s ő p l e i s z t o c é n és az u t á n a b e k ö v e t k e z e t t 
m o z g á s o k h a t á s á r a a l a k u l t k i a m a g a s p a r t v o n u l a t o t É - r ó l l e z á r ó S á r k ö z i , v a l a 
m i n t D - r ő l a M o h á c s i s ü l l y e d e k , t o v á b b á a D u n a — T i s z a k ö z é n e k N y - i r é sze . 
E m o z g á s o k b ó l a d u n a s z e k c s ő i m a g a s p a r t s z a k a s z k i m a r a d t , i l l e tve c s a k k i s -

6. ábra. Fosszilis talaj a löszösszlet felső részén 
Abb. 6. Fossiler Bodenhorizont im Oberteil des Lösskomplexes 
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7. ábra. Előtér-nélküli megcsúszott partszakasztípus képe 
Abb. 7. Typisches Beispiel für einen verrutschten Uferabschnitt ohne Vorraumteil 

m é r t é k b e n s ü l l y e d t m e g és m i v e l a s ü l l y e d é k e k ide v o n z o t t á k a D u n á t , a l a k u l t 
k i a z a f ö l d t a n i és mor fo lóg ia i h e l y z e t , a m e l y m a t a n u l m á n y o z h a t ó . A t ö r é s v o 
n a l a k i r á n y a É N y — D K i l l e tve É K — D N y . I l y e n i r á n y ú t ö r é s e k m e n t é n t ö r 
t é n t e k a m o z g á s o k és j ö t t e k l é t r e a s ü l l y e d é k e k , t o v á b b á a l a k u l t a k k i a B a r a n y a i 
d o m b s á g k e l e t i o l d a l á n a p a t a k v ö l g y e k , és a D u n a is — B a j a ós a z o r s z á g 
h a t á r k ö z ö t t — e s z e r k e z e t i v o n a l a k á l t a l k i j e lö l t i r á n y o k b a n fo ly ik . 

A k i m u t a t o t t s z e r k e z e t i a d o t t s á g n e m c s a k a d u n a s z e k c s ő i m a g a s p a r t r a je l 
l e m z ő — k é t s ü l l y e d e k k ö z ö t t s t a b i l , n e m m o z g ó , s ü l l y e d é s b ő l k i m a r a d t s z a k a 
s z o k — h a n e m m e g f i g y e l é s e i n k s z e r i n t l é n y e g é b e n az egész B u d a p e s t t ő l D - r e 
k i a l a k u l t m a g a s p a r t o k r a , s ő t a h a t á r o k o n t ú l i , a J u g o s z l á v D u n a s z a k a s z r a is . 

3. A feltárási munkálatok ismertetése 

A k ö z s é g r e n d e z é s i e l k é p z e l é s e k b e n f o n t o s s z e r e p e t j á t s z i k a V á r h e g y t e r ü l e t é 
n e k p i h e n ő k ö z p o n t t á v a l ó k i a l a k í t á s a . A r e n d e z é s i t e r v e l k é s z í t é s é h e z v o l t 
s z ü k s é g e s a V á r h e g y m é r n ö k g e o l ó g i a i , é p í t é s h i d r o l ó g i a i és t a l a j m e c h a n i k a i 
a d o t t s á g a i n a k t i s z t á z á s a . 

A z e l ő z e t e s és t á j é k o z t a t ó j e l l egű f e l a d a t o k n a k megfe le lően a m é r n ö k g e o l ó g i a i 
és a v í z f ö l d t a n i v i s z o n y o k a t (8. á b r a ) a D u n á r a m e r ő l e g e s , és a D u n á v a l p á r h u 
z a m o s s z e l v é n y e k b e n e l h e l y e z e t t f ú r á s o k s eg í t s égéve l t á r t u k fel. 

Az 1. sz. fúrás néhány évvel korábban mélyült , célja a téglagyári agyagbánya nyers
anyagkészletének feltárása volt. Ennek adata i t felhasználva teljesebb képet kap tunk a 
szűkebb környezet földtani viszonyairól is. Ez a fúrás vékony feltöltés a lat t , a fúrástalpig 
(21,8 m) idős (alsópleisztoeén) agyagos löszrétegsort harántol t . 

A 2. sz. fúrás 56 m mélységig t á r t a fel a Várhegy Ny-i lejtőjének rétegsorát, amely jel
lemző képet ad a Várhegy és a hozzá csatlakozó löszvonulat földtani felépítéséről Duna
szekcső térségében. A pleisztocén lösz nem homogén kifejlődésű. A fúrások által feltárt 
rétegösszlet két nagy egységre osztható. Az idősebb (alsópleisztocén) löszösszlet uralko-
dóan agyagos kifejlődésű, míg a fiatalabb (felsőpleisztocén) lösz rétegsor szemszerkezetileg 
lazább, homokliszt, iszapos homokliszt, iszaprétegekből épül fel a talajmechanikai vizsgála
tok szerint. 

A lösz rétegsorban jellegzetes vörös, vörösbarna, illetve barna színű fosszilis talajszinte
ke t találunk, melyek elsődleges helyzetét a képződés idején adot t térszín határozza meg. 
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8. ábra. A jelentősebb fúrások szelvényei. J e l m a g y a r á z a t : 1. Feltöltés, 2. Uecens talaj, 3. Duna„ u . 
4. Áthalmozott lösz, 5. Lösz, 6. Konkréoiós lösz, 7. Homokos lösz, 8. Agyagos lösz, 9. Fosszilis talaj, 10. Partfalcsúszás

ból és omlásból keletkezett anyag, 11. Delle-kitöltés 
Abb. 8. "Wichtigere Bohrprofile. E r k l ä r u n g e n : 1. Aufschüttung, 2. Rezenter Boden, 3. Donauschuttmaterial, 4. 
Umgehäufter Loss, 5 . Loss, в. Konkretionslöss. 7. Sandiger Loss, 8. Toniger Löss, 9. Fossiler Boden. 10. Aus üferrut-

schung stammendes Material, 11. Delle-Ausfüllung 

Ezek vastagsága néhány dm-tői 3 m-ig változik. A fosszilis talajszintek a la t t mészkonkré-
ciós felhalmozódási szinteket ta lá lunk. 

A fiatal löszrétegsor fosszilis talajai iszapos homokl isz t , homoklisztes iszap kifejlődésű-
ek, míg az idősebb lösz rétegsorban agyagos kifejlő désűek és l imonitkiválásokat (vasborsó) 
tar ta lmaznak. A Várhegy tömege, eredeti helyzetéből kissé kibillent, a löszösszlet rétegei 
megközelítően D felé dőlnek. A D a n a felőli o lda lon leszakadt lösztömegek dőlése eltér a 
Várhegy rétegsorának dőlésétől. 2. sz. fúrásunk az idős agyagos — és a fiatal lazább lösz
képződmények ha t á rá t 37,9 m-ben harántol ta . 29,6 — 33,9 m között egy pleisztocén kori 
e l temetet t patakmeder, sötétszürke iszap, iszapos homokliszt anyagú kitöltését t á r t a fel, 
egyik bizonyságául annak, hogy a terület ebben az időszakban még mozgásban volt, 
amelynek következtében a felszíni vízfolyások v á l t o z t a t t á k helyüket, és mai medrüket 
csak a pleisztocén végén foglalták el. 

A 3. sz. fúrást a 2. sz. fúrástól E-ra 220 m távols ágra, a Várhegy vonulatának tengelyé
ben mélyí te t tük. A 36,5 m talpmélységű fúrás végig a lazább szerkezetű fiatal löszréteg
sort t á r t a fel. 

4. sz. fúrást a Várhegyet Ny-ról lehatároló Láaka -pa tak völgyében telepí tet tük. I t t 2,4 
m vastagságú patakhordalék alat t 16,4 m-ig a fiatal laza löszrétegsor, 16,4 m és a fúrástalp, 
(20 m) között pedig az idősebb, agyagos löszképző dmények jelentkeztek. 
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S. ábra. Áttekintő földtani szelvények. J e l m a g y a r á z a t : 1. Kultúrréteg, 2. Megcsúszott anyag, 3. Lösz, 4. Delle-
kitöltés, 5. Patakhordalék, 6. Konkréciós, agyagos lösz, 7. Fosszilis talajok felhalmozódási zónával, 8. Talajvíz 
Abb. 9. Geologische Übersichtsprofile. E r k l ä r u n g e n : 1. Kulturschicht, 2. Angeratschtes Material, 3. Loss, 4. Del
le-Abfüllung. 5. Bachgeschiebe, 6. Toniger Kőnkre ti onslöss, 7. Fossile Böden mit Anhäufungszone, 8. Grundwasser 

1 0 . ábra. Áttekintő földtani szelvények. J e l m a g y a r á z a t o t lásd a 9. ábránál 
Abb. 1 0 . Geologische Übersichtsprofile. Siehe Erklärungen bei Abb. 9. 
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Az 5. sz. fúrás a Várhegy K-i lábánál, a Dunapar ton került lemélyítésre. Vékony, 0,2 m 
dunai törmelék a la t t 16,8 m mélység között a lösz rétegsora zavart , partfalcsúszásból és 
omlásból keletkezett . A 16,8 — 20 m között feltárt idős löszösszlethez tar tozó két fosszilis 
talajréteg azonosítható volt a 2. sz. fúrásban 51 m a la t t feltárt 2 fosszilis talajréteggel, 
amely fölötti összlet a partmozgással került jelenlegi helyére. 

Vízföldtani szempontból a pleisztocén rétegsor két nagy egységre bontható. 
Az idős (Günz-Mindel) agyagcs löszök gyakorlatilag vízzáróként viselkednek. 

A talajvíz a fúrásokban mindenütt az idős löszrétegsor felett jelentkezett. A ta
lajvíz — a Várhegy tömegében — tehát a mindel-riss ha tár felett a fiatal, poró-
zusabb löszrétegsor alsó zónájában tározódik illetve mozog. 

A talajvíz a beszivárgó csapadékvizekből, Ny-felől a Lánka-patak medréből 
oldalirányú betáplálásból, és magas dunavízállás esetén a Duna felől kap után
pótlást. Alacsony dunavízállásnál, az erózióbázis leszívó hatása miatt a talajvíz 
a Várhegy tömegében DK-i irányba áramlik. 

Alacsony dunavízállásnál, a magaspart lábánál a szállbanálló víztartó lösz 
talajvize átadódik a partcsúszásból, omlásból származó másodlagos helyzetű 
lösztömegnek, amely a parti sávban a felszínre vezeti azt. Alacsony vízállásnál 
ezért a par t i sávban — a Várhegyet kísérő szakaszon — vízszivárgások figyel
hetők meg (9—10. ábrák). 

A kutatófúrásokból kikerült mintákon részletes kőzet és talaj fizikai vizsgála
tok készültek. Továbbá, miután löszrétegekről van szó, roskasztási kísérletek is 
történtek, különböző mélységből vett mintákon. A vizsgálatok szerint a felső 
rétegek roskadásra hajlamosak, míg a mélyebben települők — az idősebb lö
szök — már tömörebb szerkezetűek és nem muta t tak ilyen hajlamot, ezért ezek 
már nem roskadásveszólyesek. A löszösszletet tagoló fosszilis talajokból kolloid
kémiai vizsgálatok is készültek. A vizsgálatok eredményei szerint a kiválasztott 
minták különböző mértékben térfogatváltozó tulajdonságúak. 

Az összlet egyes rétegei a laboratóriumi eredmények szerint folyósodásra haj
lamosak (homokos, homoklisztes lösz). Az idősebb löszök jó állapotúak és a 
kompressziós vizsgálatok szerint az összenyomódási modulusuk is kedvező. 
Részletes állékonysági vizsgálat nem készült, miután a helyszíni vizsgálatok és 
megfigyelések alapján egyértelműen ki lehetett jelölni a mozgó, illetve mozgás
veszélyes partszakaszokat. Gyakorlatilag többé-kevésbé az egész községi part
szakasz mozgásveszélyesnek minősíthető, ezért a magaspart peremi része beépí
tésre a jelenlegi állapot mellett nem vehető tekintetbe. Megfelelő és hatékony 
védőintézkedések meghozatala esetén természetesen e megállapítások mó
dosulnak. 

A területen észlelt mozgások és mozgásformák lényegében hasonlóak a már 
ismert és részletesen vizsgált magaspartok — Dunaújváros, Dunaföldvár — 
mozgásaihoz. I t t is megfigyelhetők azok a természeti hatótényezők, amelyek a 
mozgások kiváltásában kisebb-nagyobb mértékben részt vesznek, illetve azt 
elősegítik. Ilyenek többek között a morfológiai helyzet, a Duna és a magaspart 
pereme közötti nagy magasságkülönbség, a partfal meredeksége, a földtani fel
építésben résztvevő kőzetek változatos kifejlődése és településviszonyai, a víz
földtani adottságok, a Duna többirányú szerepe, valamint az adott képződmé
nyek kőzetfizikai tulajdonságai és állapotuk. Az antropogén tényezők mozgást 
kiváltó hatása ma még alárendelten és csak helyileg érvényesül, ezért a kimuta
to t t mozgásokat az adott természeti tényezők vál tot ták ki. 

A területen észlelt mozgások formáinak állapotát abból kiindulva tanulmá
nyozva, hogy egy közelmúltban lezajlott ilyen magasparti mozgástípusra mi-
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l y e n f o r m á k j e l l e m z ő e k , m e g á l l a p í t h a t ó , h o g y k ü l ö n b ö z ő k o r ú m o z g á s o k a t l e h e t 
m e g k ü l ö n b ö z t e t n i a n n a k megfe le lően , h o g y a z e r e d e t i f o r m a b é l y e g e k m e n n y i r e 
p u s z t u l t a k el , i l l e tve m a r a d t a k m e g és i s m e r h e t ő k fel. M e g ke l l a z o n b a n j e g y e z 
n ü n k a z t , h o g y a lösz az e róz ió h a t á s á r a e r ő t e l j e s e n és g y o r s a n p u s z t u l , e z é r t a 
m o z g á s i f o r m á k h a m a r e l m o s ó d n a k . E z t a c s ú s z á s o k i d ő p o n t j á n a k becs l é séné l 
f e l t é t l e n ü l f i g y e l e m b e ke l l v e n n i . 

I l y e n j e l l egű megf igye l é se ink s z e r i n t m e g k ü l ö n b ö z t e t h e t ü n k „régi, idős" é s 
fiatal m o z g á s o k a t . A ,,régi" m o z g á s o k n á l a f o r m a e l e m e k m á r a l i g i s m e r h e t ő k 
fel. K o r u k a t s z á z é v n é l t ö b b r e b e c s ü l h e t j ü k . A z ,,idős" m o z g á s o k n á l a f o r m a 
e l e m e k j ó l f e l i s m e r h e t ő k és k i m u t a t h a t ó k . K e l e t k e z é s ü k e t 3 0 — 1 0 0 k ö z ö t t i 
é v e k r e b e c s ü l h e t j ü k . A ,,fiatal" m o z g á s o k n á l l é n y e g é b e n az összes f o r m a e l e m e k 
k i m u t a t h a t ó k és e z e k n é l c s a k k i s m é r t é k ű v á l t o z á s o k f i g y e l h e t ő k m e g . A d u n a 
s z e k c s ő i m a g a s p a r t s z a k a s z o n l é n y e g é b e n m i n d a h á r o m t í p u s k i m u t a t h a t ó . 
T e h á t az e g y e s p a r t s z a k a s z o k h o l i t t , h o l o t t i d ő n k é n t m e g c s ú s z n a k . 

A z e d d i g v i z s g á l t m a g a s p a r t i m o z g á s o k n á l e g y é r t e l m ű e n k i m u t a t h a t ó v o l t , 
h o g y a c súszó l a p o k a f e l s ő p a n n ó n i a i r é t e g ö s s z l e t felső s z a k a s z á n a l a k u l t a k k i . 
E z t m u t a t t á k k i a d u n a ú j v á r o s i és d u n a f ö l d v á r i m o z g á s o k n á l is . A v i z s g á l a t o k 
a r r a is r á m u t a t t a k , h o g y a h o l a p l e i s z t o c é n löszössz le t a D u n a k ö z é p - v í z s z i n t j e 
a l a t t is m e g t a l á l h a t ó 20 —40 m v a s t a g s á g b a n , a z o k a p a r t s z a k a s z o k s t a b i l a b b a k 
a k ö r n y e z e t ü k h ö z k é p e s t , m i n t a z o k , a h o l a f e l s ő p a n n ó n i a i r é t e g e k a fe l sz ínen 
v a g y a felszín k ö z e l é b e n v a n n a k . I l y e n p a r t s z a k a s z o k a t az e d d i g i t a p a s z t a l a t o k 
s z e r i n t m á r mor fo lóg ia i a l a p o n is k i l e h e t e t t j e lö ln i , m e r t e z e k v i s z o n y l a g o s s t a 
b i l i t á s u k n á l f o g v a a p a r t v o n u l a t b ó l t ö b b 10 m - r e e l ő r e á l l n a k és a c s ú s z á s n y o 
m o k is r e n d s z e r i n t h i á n y o z n a k . M o z g á s o k r a i lyen p a r t s z a k a s z o k n á l a k k o r k e r ü l 
so r , a m i k o r a m á r h a t á r o l ó m a g a s p a r t r é s z l e t e k j e l e n t ő s e n — a m o z g á s o k r é 
v é n — h á t r á l t a k és a h a t ó t é n y e z ő k e n n e k k ö v e t k e z t é b e n ú g y f o k o z ó d n a k , 
h o g y e z e k n é l is b e k ö v e t k e z i k a m o z g á s . I l y e n p a r t s z a k a s z o k o n a c s ú s z ó l a p m á r 
n e m a n a g y o b b m é l y s é g b e n t e l e p ü l ő p a n n ó n i a i r é t e g e k b e n a l a k u l t k i , h a n e m 
az a l s ó p l e i s z t o c é n r é t e g ö s s z l e t b e n , k b . 15 — 20 m m é l y s é g b e n a D u n á h o z v i s zo 
n y í t v a . I l y e n m o z g á s t í p u s b a t a r t o z i k l é n y e g é b e n v i z s g á l a t a i n k s z e r i n t a d u n a 
s z e k c s ő i V á r h e g y o l d a l á b a n k i m u t a t o t t m c z g á s is , m e r t a fú i á s i a d a t o k s z e r i n t 
a D u n a v í z s z i n t j e a l a t t rrég 20 m m é l y s é g i g fosszil is v ö r ö s t a l a j o k k a l t a g o l t 

11. ábra. Megcsúszott anyagból álló előtérrel rendelkező raagasparttípus képe 
Abb. 11. Typisches Beispiel für einen Hochuferabschnitt mit einem, aus abgerutschtem Material bestehenden Vorraum 
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a l s ó p l e i s z t o c é n k é p z ó ' d m é n y e k v a n n a k , és a c sú szó l ap k b . 15 —16 m m é l y s é g b e n 
a d h a t ó m e g . E n n e k a z é r t v a n j e l e n t ő s é g e , m e r t a z i l y e n f ö l d t a n i a d o t t s á g ú 
p a r t s z a k a s z o k r a j e l l emző m o z g á s f o r m á k i t t jó l t a n u l m á n y o z h a t ó k , és az e r ed 
m é n y e k á t v i h e t ő k a z egész k ö z é p d u n a i m a g a s p a r t o k r a . 

D u n a s z e k c s ő k ö z s é g t é r s é g é b e n v é g z e t t meg f igye l é sek s z e r i n t p o t e n c i á l i s a n 
a V á r h e g y és k ö r n y é k e t e k i n t h e t ő a l e g c s ú s z á s v e s z é l y e s e b b n e k (11. á b r a ) . E g y 
v á r h a t ó m o z g á s m e g a k a d á l y o z á s a é r d e k é b e n i n d o k o l t l e n n e a p a r t r e n d e z é s e , 
m e r t a D u n a m a g a s v í z á l l á s o k i d e j é n a m á r m e g c s ú s z o t t a n y a g o t e r ő t e l j e s e n 
e r o d á l j a és e m i a t t 1976. t a v a s z á n t ö b b p a r t o m l á s is b e k ö v e t k e z e t t (12. á b r a ) . 
Cé l s ze rű és i n d o k o l t l e n n e a V á r h e g y k ö r n y e z e t é b e n r é s z l e t e s á l l é k o n y s á g i v i z s 
g á l a t o k e lvégzése , a m e l y n e k a l a p j á n m e g á l l a p í t h a t ó l e n n e , h o g y az a d o t t p a r t 
s z a k a s z á l l é k o n y s á g a m i l y e n m é r t é k ű és e n n e k megfe l e lően l e h e t n e e l ő i r á n y o z n i 
é s v é g r e h a j t a n i a s z ü k s é g e s v é d e l m i i n t é z k e d é s e k e t . 

4. Megállapítások 

A D u n a s z e k c s ő k ö z s é g á l t a l á n o s r e n d e z é s i t e r v é h e z k a p c s o l ó d v a m é r n ö k g e o 
lóg i a i v i z s g á l a t o k k é s z ü l t e k a t e l e p ü l é s k ö r n y e z e t é b e n , t o v á b b á e n n e k p o n t o s í 
t á s a és m e g b í z h a t ó s á g á n a k f o k o z á s a é r d e k é b e n m e g f i g y e l é s e k e t v é g e z t ü n k az 
e g é s z d u n a s z e k c s ő i p a r t s z a k a s z r a . A z e l v é g z e t t v i z s g á l a t o k és megf igye l é sek 
s z e r i n t a z a l á b b i l é n y e g i m e g á l l a p í t á s o k t e h e t ő k : 

A d u n a s z e k c s ő i m a g a s p a r t a B á t a és M o h á c s k ö z ö t t i t e r ü l e t s z a k a s z o n fe j 
l ő d ö t t k i , a m e l y a Budapest és a z országhatár között a Duna jobb partját kísérő 
magaspartvonulat egyik tagja. 

A v i z s g á l t m a g a s p a r t s z a k a s z n á l is k i m u t a t h a t ó k m i n d a z o k a z a d o t t s á g o k , 
a m e l y e k á l t a l á n o s s á g b a n a d u n a i m a g a s p a r t o k r a j e l l emzőek , e z e k m e l l e t t a z o n 
b a n m e g t a l á l h a t ó k a z o k a z e g y e d i s a j á t o s s á g o k , a m e l y e k k ö r n y e z e t ü k h e l y i 
v i s z o n y a i b ó l e r e d n e k . 

A m a g a s p a r t o t t e l j e s v a s t a g s á g á b a n pleisztocén löszösszlet ép í t i fel, ez a d u n a 
s z e k c s ő i V á r h e g y n é l f ú r á s o k k a l b i z o n y í t o t t a n meghaladja a 80 m-es vastagságot, 
a m e l y e t t ö b b s z i n t r e o s z t a n a k a k ü l ö n b ö z ő m é l y s é g e k b e n t e l e p ü l ő b a r n a , v ö r ö s -

12. ábra. A Duna-erózió hatására keletkezett omlás a magaspart lábánál 
Abb. 12. Abbruch am Fusse des Hochufers, entstanden unter dem Effekt der Donauerosioa 
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b a r n a é s v ö r ö s fosszi l is t a l a j o k . A k a p o t t r é t e g s o r a l a p j á n k i s e b b - n a g y o b b hia
t u s m e l l e t t az e g y i k l e g t e l j e s e b b p l e i s z t o c é n r é t e g ö s s z l e t e t s i k e r ü l t k i m u t a t n i 
a z e d d i g v i z s g á l t m a g a s p a r t o k n á l . 

E m a g a s p a r t r a is n a g y o n jellemzőek a k ü l ö n b ö z ő k o r ú és t í p u s ú mozgás
formák, a m e l y e k e t a t e r m é s z e t i h a t ó t é n y e z ő k h o z t a k l é t r e . 

A m e g f i g y e l é s e k s z e r i n t az e m b e r i t e v é k e n y s é g m é g n e m j á t s z o t t k ö z r e s em 
k e d v e z ő , s e m p e d i g k e d v e z ő t l e n i r á n y b a n a m o z g á s o k k i v á l t á s á b a n . 

A d u n a s z e k c s ő i V á r h e g y n é l o l y a n m o z g á s t í p u s f o r d u l e lő , a m e l y a z e g y é b 
m a g a s p a r t o k r a v o n a t k o z t a t v a n e m j e l l emző , e z é r t b i z o n y o s m é r t é k i g egyedi 
esetként é r t é k e l h e t ő és c sak o l y a n h e l y e k e n f o r d u l h a t e lő , a h o l a p l e i s z t o c é n 
r é t e g ö s s z l e t m e g h a l a d j a a 70 — 80 m v a s t a g s á g o t . I l y e n e s e t e k b e n a c s ú s z ó l a p 
m a g á b a n a p l e i s z t o c é n r é t e g ö s s z l e t a l só s z a k a s z á n a l a k u l k i és e b b ő l e r e d ő e n 
o l y a n t í p u s ú m o z g á s j ö n l é t r e , a m e l y f o r m á i b a n e l t é r a t t ó l a t í p u s t ó l , a h o l a 
c s ú s z ó l a p a f e l s ő p a n n o n r é t e g e k b e n a l a k u l k i . A f e l s ő p a n n ó n i a i r é t e g ö s s z l e t 
felső r é s z é n k i a l a k u l t m o z g á s e s e t é n a c s ú s z ó p á l y á n a k v í z s z i n t e s s z a k a s z a r e n d 
s z e r i n t m e g h a l a d j a a 100 m h o s s z ú s á g o t , d e n e m r i t k a a 200 — 300 m h o s s z ú s á g ú 
s e m ( D u n a ú j v á r o s , K u l c s ) . E z z e l s z e m b e n a z o k a m o z g á s o k , a m e l y e k n é l a c sú 
s z ó l a p a p l e i s z t o c é n r é t e g e k b e n a l a k u l k i , ez a v í z s z i n t e s s z a k a s z r ö v i d 40 —60 m 
h o s s z ú s á g ú . E n n e k megfe l e lően a m é r e t e k n a g y s á g r e n d i l e g k i s e b b e k , m i n d h o r i 
z o n t á l i s , m i n d v e r t i k á l i s i r á n y b a n . E b b ő l m e g á l l a p í t h a t ó a z , h o g y a pleisztocén 
rétegösszlet nem annyira mozgékony, m i n t a felsőpannóniai rétegek, csúszásra ke
vésbé hajlamos, csúszás r i t k á b b a n a l a k u l k i . E z t ö b b t é n y e z ő v e l b i z o n y í t h a t ó : 
A z e g y i k igen f o n t o s t é n y e z ő a p l e i s z t o c é n r é t e g e k t a l a j f i z i k a i t u l a j d o n s á g a i . 
E z e k a r é t e g e k t a l a j m e c h a n i k a i é r t e l e m b e n k ö z e p e s és k ö v é r a g y a g o k , t ö m ö r e k 
és v í z t a r t a l m u k a l a c s o n y . H i á n y z i k a v é k o n y - r é t e g z e t t s é g és a v í z t a r t ó h o m o k 
e r e k k e l t ö r t é n ő t a g o l t s á g , a m e l y n a g y m é r t é k b e n e lőseg í t i a p a n n o n r é t e g e k 
á l l a p o t á n a k r o m l á s á t . E z é r t n e h e z e n és r i t k á b b a n k ö v e t k e z i k b e e r é t e g e k n é l 
o l y a n t a l a j f i z i k a i á l l a p o t , a m e l y n é l a m o z g á s o k k i v á l t ó d h a t n a k . 

A m á s i k h a t ó t é n y e z ő , a m e l y s z i n t é n a s t a b i l i t á s i r á n y á b a h a t , az , h o g y i l y e n 
p a r t s z a k a s z o k o n h i á n y o z n a k , i l l e t v e a c s ú s z á s s z e m p o n t j á b ó l m á r k ö z ö m b ö s 
m é l y s é g b e n f o r d u l n a k e lő a z o k a h o m o k r é t e g e k , a m e l y e k n y o m á s a l a t t i v i z e t 
t á r o z n a k , és a c s ú s z ó l a p a k o r á b b i v é l e m é n y e k k e l e l l e n t é t b e n n e m a g y a g r é t e 
gen , h a n e m a s z e m c s é s r é t e g f e l e t t a l a k u l k i , m e r t a v í z n y o m á s és e n n e k n ö v e k e 
d é s é n e k h a t á s a c s ö k k e n t i t ö b b e k k ö z ö t t a r é t e g e k n y í r ó e l l e n á l l á s á t . A d u n a 
szekcső i V á r h e g y i m o z g á s a 3 . sz. t í p u s b a t a r t o z i k . T e r m é s z e t e s e n az egész 15 
k m h o s s z ú d u n a s z e k c s ő i p a r t s z a k a s z o n n e m e g y f o r m a v a s t a g s á g ú és k i f e j lődésű 
a p l e i s z t o c é n r é t e g ö s s z l e t . A h o l k i s e b b v a s t a g s á g ú (30 — 50 m ) , o t t a D u n a p a r t 
n á l a f e l s ő p a n n ó n i a i r é t e g e k m á r a felszín k ö z e l é b e n v a n n a k , e z é r t k i a l a k u l t a k 
a z o k a f e l t é t e l ek , a m e l y e k m á r s z o k v á n y o s a k az egész k ö z é p d u n a i m a g a s p a r 
t o k n á l . E t e r ü l e t e k e n m á r a c s ú s z ó l a p a p a n n o n r é t e g e k b e n a l a k u l t k i és fe l té 
t e l e z h e t ő e n a z o n o s , v a g y h a s o n l ó f ö l d t a n i és h i d r o l ó g i a i v i s z o n y o k a j e l l e m z ő k , 
a m e l y e k a t ö b b i m a g a s p a r t o k f ő b b j e l l emző i . E z e k a m o z g á s o k a 4. t í p u s b a 
t a r t o z n a k . 

Össze fog la lóan m e g á l l a p í t h a t ó , h o g y a v i z s g á l t m a g a s p a r t s z a k a s z f ö l d t a n i 
f e l ép í t é se igen v á l t o z a t o s , és ez v i s s z a t ü k r ö z ő d i k a k ü l ö n b ö z ő t í p u s ú m o z g á s 
f o r m á k b a n , m e r t az e g y m á s t ó l e l t é r ő k i fe j lődésű t e r ü l e t s z a k a s z o k o n az a d o t t s á 
g o k n a k megfe le lő m o z g á s o k a l a k u l t a k k i . E n n e k fe l i smerése l e h e t ő s é g e t n y ú j t 
a r r a , h o g y o l y a n t e r ü l e t e k e n , a h o l a r é s z l e t e s f ö l d t a n i a d o t t s á g o k n e m i s m e r e t e 
s e k a m o z g á s f o r m á k b ó l v i s s z a k ö v e t k e z t e t h e s s ü n k az a d o t t m a g a s p a r t m o z g á s 
k i v á l t ó f ő b b h a t ó t é n y e z ő i n e k a l a k u l á s á r a és k i fe j lődésére . 
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Ingenieurgeologische Untersuchung des Hochufers 
von Dunaszekcső 

A. Moyzes—Dr. Gy. Scheuer 

Südlich von Budapest , an der rechten Seite der Donau ents tand eine Reihe von Hochu
fern. Das Letz te von diesen ist der Hochuferabschnitt von Dunaszekcső, der den Fluss 
unmit te lbar begleitend, sich in einer Länge von ca. 15 km, in NO-SW-Richtung entwickelt 
ha t . Manche Teile des TJferabsehnittes erheben sich 50 bis 60 m hoch über den Wasser
spiegel der Donau, wie z. B . der Várhegy (Burgberg) von Dunaszekcső, der sich im Mittel
teil des untersuchten Gebietes befindet. 

Laut Ergebnissen der durchgeführten Untersuchungen und Beobachtungen sind die 
Hochufer aus pleistozänem Lösskomplex aufgebaut, der an manchen Stellen eine Gesamt
mächtigkeit von 80 m erreicht, ja sogar überschreitet. Das Liegende des Komplexes be
steht aus oberpannonischen Schichten, die in Bohrungen nachgewiesen worden sind. Auf 
Grund der aus Bohrungen gewonnenen Proben kann der aufgeschlossene Abschnit t des 
Lösskomplexes in zwei Einheiten gegliedert werden: in die obere Einheit , wofür typische 
Lössschichten charakteristisch sind, durch mehrere fossile Bodenschichten gegliedert, und 
eine untere, schon durch tonigen Löss und rote Bodenzonen charakterisierte Einheit . Der 
Komplex ver t re te t mi t kleineren und grösseren Lücken zwar das ganze Pleistozän. Bisher 
besassen wir keine Angaben über die Ausbildung des Lösskomplexes dieses Teilgebietes. 

Auch für diese Hochufer sind Bewegungsformen von verschiedenem Alter und Typ sehr 
charakteristisch, welche von natürlichen Agenten beeinflussten Bewegungen zustande 
kamen. E s konnten mehrere Typen unterschieden werden, die auf Grund einer gemein
samen Wirkung der Bewegungen und der morphogenetischen Tätigkeit des Donauufers 
ents tanden waren. Über die anderen, für die Hochufer des Mitteldonau-Beckens im allge
meinen kennzeichnenden Gegebenheiten hinaus konnten solche lokale Besonderheiten 
nachgewiesen werden, die nur für diesen TJferabschnitt charakteristisch sind. Dazu gehört 
in geologischer Hinsicht das Tages- und oberflächennahe Vorkommen der Kalksteinschol
len des triadischen Grundgebirges; ferner der Ausbiss des pannonischen Amalzimbasaltes 
bei der Ortschaft Bár; die mannigfaltige Ausbildung und ungewöhnlich grosse Mächtigkeit 
des Lösskomplexes. I n ingenieurgeologischer Hinsicht hingegen sind beim Várhegy von 
Dunaszekcső die im pleistozänen Komplex, längs Gleitflächen entstandenen Bewegungen 
bekannt geworden. 

Lau t Ergebnissen der durchgeführten Untersuchungen kann der Várhegy von Duna
szekcső und seine Umgebung als potentiell der gleitungsgefährlichste Abschnit t des ganzen 
Uferzuges be t rachte t werden. Deswegen sind hier weitere Untersuchungen erforderlich, 
um der En t s t ehung von Bewegungen d u T c h wirksame Schutzmassnahmen vorzubeugen. 


